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ם1 מִכְתָּ֥
Mictão
H4387

לְדָוִד֑
de–Davi
H1732

נִי ׁמְרֵ֥ שָֽ
Guarda–me
H8104

ל אֵ֝֗
ó–Deus
H0410

י־ כִּֽ
porque

יתִי חָסִ֥
me–refugio
H2620

ךְ׃ בָֽ
em–ti

Guarda-me, ó Deus, porque em ti confio.

אָמַרְ֣ת2ְּ
Disseste
H0559

יהוָה לַֽ֭
ao–SENHOR
H3068

אֲדֹנָי֣
Senhor
H0136

אָתָּ֑ה
tu–és

י ט֝וֹבָתִ֗
meu–bem

בַּל־
não
H1077

יךָ׃ עָלֶֽ
além–de–ti

A minha alma disse ao Senhor: Tu és o meu Senhor, a minha bondade não chega á tua presença,

לִקְ֭דוֹשִׁים3
Aos–santos
H6918

אֲשֶׁר־
que

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

הֵמָּ֑ה
estão
H1992

י וְאַ֝דִּירֵ֗
e–aos–nobres
H0117

כָּל־
todo
H3605

חֶפְצִי־
meu–prazer
H2656

ם׃ בָֽ
neles

Mas aos sanctos que estão na terra, e aos illustres em quem está todo o meu prazer.

יִרְבּ֥ו4ּ
Multiplicarão

֮ עַצְּבוֹתָם
suas–dores
H6094

אַחֵר֪
outro
H0312

רוּ הָ֥ מָ֫
apressaram

בַּל־
não
H1077

יךְ אַסִּ֣
derramarei

נִסְכֵּיהֶם֣
suas–libações
H5262

ם מִדָּ֑
de–sangue
H1818

וּֽבַל־
nem
H1077

א אֶשָּׂ֥
tomarei
H5375

אֶת־
–
H0853

ם מוֹתָ֗ שְׁ֝
seus–nomes
H8034

עַל־
sobre

י׃ שְׂפָתָֽ
meus–lábios
H8193

As dôres se multiplicarão áquelles que fazem offerendas a outro deus; eu não offerecerei as suas libações de 
sangue, nem tomarei os seus nomes nos meus labios.

הוָ֗ה5 יְֽ
O–SENHOR
H3068

מְנָת־
a–porção–de
H4490

י חֶלְקִ֥
minha–herança

י וְכוֹסִ֑
e–de–meu–cálice

ה תָּ֗ אַ֝
tu

יךְ תּוֹמִ֥
sustentas
H8551

י׃ גּוֹרָלִֽ
minha–sorte
H1486

O Senhor é a porção da minha herança e do meu calix: tu sustentas a minha sorte.

חֲבָלִ֣ים6
As–linhas

נָֽפְלוּ־
caíram
H5307

לִי֭
para–mim

ים בַּנְּעִמִ֑
em–lugares–agradáveis

אַף־
sim
H0637

ת נַחֲ֝לָ֗
a–herança
H5159

ה ׁפְרָ֥ שָֽ
me–é–formosa
H8231

י׃ עָלָֽ
é–minha

As linhas caem-me em logares deliciosos: sim, coube-me uma formosa herança.

ך7ְ אֲבָרֵ֗
Bendigo
H1288

אֶת־
–
H0853

יְה֭וָה
o–SENHOR
H3068

ר אֲשֶׁ֣
que

יְעָצָנִ֑י
me–aconselha
H3289

אַף־
até
H0637

יל֗וֹת לֵ֝
de–noite
H3915

יִסְּר֥וּנִי
me–instruem
H3256

י׃ כִלְיוֹתָֽ
meus–rins
H3629

Louvarei ao Senhor que me aconselhou: até os meus rins me ensinam de noite.

יתִי8 שִׁוִּ֬
Ponho

יְהוָה֣
o–SENHOR
H3068

י לְנֶגְדִּ֣
diante–de–mim
H5048

יד תָמִ֑
sempre
H8548

י כִּ֥
porque

י ימִינִ֗ ֝ מִֽ
à–minha–direita
H3225

בַּל־
não
H1077

אֶמּֽוֹט׃
serei–abalado
H4131
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Tenho posto o Senhor continuamente diante de mim: por isso que elle está á minha mão direita, nunca vacillarei.

׀לָכֵן֤ 9
Por–isso

שָׂמַח֣
alegra–se
H8055

לִבִּ֭י
meu–coração

וַיָּ֣גֶל
e–exulta
H1523

י כְּבוֹדִ֑
minha–glória
H3519

אַף־
até
H0637

י שָׂרִ֗ בְּ֝
minha–carne
H1320

ן יִשְׁכֹּ֥
habitará
H7931

טַח׃ לָבֶֽ
em–segurança
H0983

Portanto está alegre o meu coração e se regozija a minha gloria: tambem a minha carne repousará segura.

י 10 ׀כִּ֤
Porque

לאֹ־
não
H3808

תַעֲזֹ֣ב
abandonarás

י נַפְשִׁ֣
minha–alma
H5315

לִשְׁא֑וֹל
ao–Seol
H7585

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ן תִתֵּ֥
permitirás
H5414

סִידְךָ֗ חֲ֝
teu–santo
H2623

לִרְא֥וֹת
ver
H7200

ׁחַת׃   שָֽ
a–corrupção
H7845

Pois não deixarás a minha alma no inferno, nem permittirás que o teu Sancto veja corrupção.

11֮ תּֽוֹדִיעֵנִי
Far–me–ás–conhecer
H3045

רַח אֹ֤
o–caminho
H0734

יִּ֥ים חַ֫
da–vida

בַע שֹׂ֣
plenitude–de
H7648

שְׂמָ֭חוֹת
alegrias
H8057

אֶת־
na
H0854

פָּנֶי֑ךָ
tua–presença
H6440

נְעִמ֖וֹת
delícias

בִּימִינְךָ֣
à–tua–direita
H3225

נֶֽצַח׃
para–sempre
H5331

Far-me-has ver a vereda da vida; na tua presença ha fartura de alegrias; á tua mão direita ha delicias 
perpetuamente.
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